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1. Onuc oCBiTHHLOr0 KOMIIOHEHTA
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1. Anoranis BOK.

OcBiTHiI kKOMITIOHEHT «['€HIepHa JIHTBICTUKA AaHTJIIHCHKOI0 MOBOIO» € BHOIPKOBHM
KOMITOHEHTOM TpodeciiiHoi miarotoBku 3100yBauiB ocBiTH (Hami — 30) 1 BUKIQAAETHCS Y
KOHTEKCTI MArOTOBKH (haxiBIliB criemiaibHOCTI «MoBa 1 Jlitepatypa (aHrimiiceka). [lepexmamy.

Y  KOHTEKCTI €BpONEWCHKUX LIHHOCTEH TeHJepHa pIBHICTb BUMAara€ 3HAYHOI
nepeopieHTanii cBigoMocTi (UIONOTIB 1 TEpeKiIaaadiB, a TaKOX 3I1HCHCHHS HHMH CBO€I
JISUTBHOCTI 3 ypaxXyBaHHSM MPUHIUIIB TEHAEPHOI TOJEPAHTHOCTI, IMOBaru A0 TEHAEPHOI
1IEHTUYHOCTI, HEYIIEPEIPKEHOCT] Ta HEAOMYIICHHS JUCKPUMIHAIII].

BOK «l'enzepHa miHTBICTHKA AHTJIIMCHKOI0O MOBOIO» CIPSIMOBAaHUN Ha MPOBEACHHS
KOMILJIEKCHOT'O aHalli3y 1 CHCTeMaTH3alil Cy4yaCHHMX aHITIOMOBHHUX JOCIIIKEHb, MPUCBIYEHUX
B3aeMO/Ii1 MOBH 1 rerjepa (comianbnoi crati). [Ipociyxasimm BOK, 3100yBaui OCBiTH HaBYaThCA
JIOCIIIJIKYBAaTH MOBY 1 MOBJIEHHEBY ITOBEIIHKY 32 IOIIOMOI'O0 I'€H/IEPHUX METO1B, 3aCTOCOBYBAaTH
TeHJICPHUI aHaJi3 10 PI3HUX ACTIEKTIB COIMIALHOTO KUTTS: MOBH, OCBITH, HAYKH, MEJIii, CIIOPTY.
BOK nonomoske BuOyayBaTH apryMEHTOBaHY, METOJOJIOIIYHO MOCHIIOBHY BJAaCHY IO3MIIIO B
noJjeMini Ha TeHJepHy Tematuky. 3aBasku 1boMy BOK 30 posmmupsTs CBiii TEOpeTHKO-
METOJIOJIOTIYHUHM KPYyro3ip, 10 CTaHe Y HAroAl He JHIle Uit MaiOyTHbOI npodeciitHoi podoTH y
HAMPI3HOMaHITHINX cdepax — BiJl TOCTITHUAIIBKOI, BUKJIAJAIbKO1, MEPEKIIaAabKo1 710 MO THKO-
JIIOBO1, a i MOKPAIIUTh COLliabHi, KOMyHIKATHBHI Ta MOBJICHHEBI HABUYKH aHTIIIHCHKOIO MOBOIO.
2. IIpepexBizutn — BOK 0a3yetbcss Ha HOopMaTuBHuUX OK «Berynm 10 MOBO3HABCTBa»,
«TeopeTnyHHI KypC aHTTIHCHKOT MOBU.

Jo nockpexBizutiB Hanexxutb OK «JIiHTBiCTHKA TEKCTY».
3. Mera i 3aB1aHHA OCBIiTHBOr0 KoMnoHeHTy Meroro BOK € npoBeeHHs KOMILUIEKCHOTO
aHaIi3y Ta CUCTEMAaTH3aIlll CYYaCHUX aHTJIOMOBHUX JIOCIIKEHbB, IIPUCBIUCHUX B3a€MO/Ii1 MOBH 1
resjepa, crnpustoud (opmyBaHHIO y 30 BMiHb Ta HAaBUYOK KOMIUIEKCHOI'O JIIHTBICTUYHOIO
aHaJi3y TEKCTYy 3 ypaxyBaHHSM IPUHOMIB Ta MOHATH T€HAECPHOI JIHTBICTUKH, SIKI MOXYTh OyTH
BUKOPUCTaHI B IpodeciiiHiil AiSIbHOCTI Mepekiiaaaya.
3aBnannsa OK:
®  DO3pI3HATH CTaTh 1 TEHJEP, MACKYJiHHY 1 )eMIHHY MOBJIEHHEBY IMOBE/IIHKY,
® HABOJUTH MPUKIIAAN aHIPOLEHTPUUYHOCTI MOBHU Ta IHTEpIPETYBABTH iX,
® [IICYMOBYBAaTH, YUM HeOE3MEUHUN MOBHHMM CEKCU3M,
® BUSBIATH B MOMITUYHHUX 1 MyONIUCTUYHMX TEKCTaX BUMAJKW MOBHOTO CEKCU3MY Ta
reHepHi MeTaopH 13 CEeKCUCTCHKUM 3a0apBICHHSM,
e UIIOCTPYBATH Ha MPUKIIAAAX Pi3HI CTpaATETii BIPOBAIKEHHS T€HEPHO MapUTETHOI MOBH,
e pelaryBaTd HOJITHYHI 1 MyONIIUCTHYHI TEKCTU T€HAEPHO MapUTETHOIO MOBOIO.

Metoam, sKi BUKOPUCTOBYIOTbCS ~Ha  JIEKIIMHMX  3aHATTAX: TMOSCHIOBAIbHO-
UTFOCTPAaTUBHUMN, peNpOAYKTUBHMM, IHTEpaKTUBHI METOU (JeKwii, kelicu, nedarn). Meronu, sKi
BUKOPUCTOBYIOTbCS Ha NPAKTUYHHUX 3aHATTIAX: PENpPONYKTHBHMUN, YaCTKOBO-TOIIYKOBUH 1
pOoOJIEMHO-TIONTYKOBUM, 1HTEPAaKTUBHI METOAM (TPYNOBUM, NPOEKTHUH, I1HAMBIAYalIbHI
JOCIITHUIIBK]I MiHI TPOEKTH).

4. PesyabTatu HaBuyaHHA (kKommnetreHTHocTi). BuBuenns BOK nepenbauae ¢opmyBaHHS Ta
PO3BHUTOK Y 37100yBayiB BUIIO] OCBITH KOMIIETEHTHOCTEH, a came:

Interpanbua xkommnerenTHicth (IK). 3maTHicTh po3B’s3yBaTH CKJIAJHI CHEIliali3oBaHi
3aja4di Ta MPaKTUYHI MpoOsiieMu B raiysi ¢inonorii B mpoueci mpogeciiiHoi aisimbHOCTI abo
HaBYaHHs, 10 TMepeadadae 3acTOCYBaHHS TeOpi Ta MeToniB (UIONOriYHOT HAyKH 1
XapaKTePU3Y€ETHCS KOMITJIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO YMOB.

3araabHi komnerenTHocti (3K) :
3K 5. 31aTHICTh yUUTHCS 1 OBOJIOAIBATU CYYaCHUMH 3HAHHSAMHU.
3K 6. 31aTHICTH 710 MOIIYKY, OTPAIFOBAHHS Ta aHaJi3y iH(OpMaIlii 3 pi3HUX JHKEPEIL.
3K 9. 3naTHICTh CHINKYBATUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
3K 10. 31aTtHICTh 10 aOCTPaKTHOTO MUCJICHHS, aHAJII3y Ta CUHTE3Y.
3K 13. 3paTHicTh MPOBEACHHS JOCTIKEHb Ha HAJIEKHOMY PiBHI.



daxoBi komnereHTHOCTI (PK):
OK 1. YcBimomiieHHS CTPYKTYpH (Pi10JI0TIYHOT HAYKH Ta 11 TCOPETUYHUX OCHOB.
@K 2. 3naTHICTP BUKOPUCTOBYBATH B MPOQECiiiHiil AiISITBHOCTI 3HAHHS PO MOBY SK OCOOJIUBY
3HAKOBY CHCTEMY, ii mpupoy, PyHKIi, piBHI.
@K 3. 3gaTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH B POQeECiiiHil MiSIBbHOCTI 3HAHHA 3 TEOopii Ta icTopii MoBH,
110 BUBYAETHCH.
@K 6. 3naTHICTD BUIBHO, THYYKO W €(EeKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH aHTJIHCHKY MOBY, B yCHil Ta
MACBMOBIN  QopMi, y PI3HHX >KAaHPOBO-CTHJIBOBHX PI3HOBHJIAX 1 PEricTpax CHUIKyBaHHS
(odimiitnomy, HeodiliitHOMY, HEHTpalIbHOMY), AJS PO3B’S3aHHS KOMYHIKaTHBHHMX 3aBJaHb Y
pi3HUX cepax KUTTS.
@®K 7. 3parnicte 10 30MpaHHS I aHamizy, cucTeMaru3amii Ta iHTepmpeTanii MOBHHX,
JiTepaTypHuX, GOJbKIOPHUX (PaKTiB, IHTEpIIPETAIlil Ta IEPEKIATy TEKCTY.
@K 8. 31aTHICTH BUIBHO ONEPYBATH CHEMIaIbHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 AT PO3B’si3aHHs MpodeciitHmx
3aBJlaHb.
OK 10. 3gaTHICTh 3MIHCHIOBATH JIIHTBICTHYHUHN Ta CIEIiadbHUKA (iTOJOTIYHHNA aHAJ3 TEKCTIB
PI3HHMX CTHJIIB 1 )KaHPIB.
OK 11. 3parHicTh 10 HaJaHHS KOHCYJbTAIlld 3 JOTPUMAHHS HOPM JIITEPATypHOI MOBH Ta
KYJBTYPH MOBJICHHS.
@®K 12. 3naTHicTh A0 OpraHi3aiii 1i;10Boi KOMyHIKaIii.

Iporpamui pesyabratu HaBuyanus (I[IPH):
[TPH 1. BinbHo crinkyBatucs 3 mpodeciiHUX MUTaHb 13 (axiBIsAMu Ta HedaXiBISIMU JIeP:KaBHOIO
Ta AHIJTICHKOI0 MOBaMH YCHO W MHUCHMOBO, BUKOPHCTOBYBATH iX JJIsl opraHizailii e(heKTHBHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIIii.
[TPH 7. Po3ymitu ocHOBHI nipoGieMu (ioorii Ta miaxoan A0 iX po3B’s3aHHs 13 3aCTOCYBaHHSIM
IOIIJIBHAX METOIB Ta IHHOBAIIMHNX ITIIXO/IB.
[TPH 16. 3naiiTi i po3yMITH OCHOBHI MOHSTTS, Teopili Ta KOHIENuii oOpaHOi (i1070rT4HOT
creniaiizalii, yMiTH 3aCTOCOBYBATH iX y npodeciitHiil isIbHOCTI.
ITPH 12. AnanizyBaTH MOBHI OJUHUIll, BU3HAYATH IXHIO B3aEMOJII0 Ta XapaKTepU3yBaTH MOBHI
SBUIIIA 1 IPOIIECH, 11O iX 3yMOBIIOIOTb.
[TPH 17. 36uparu, aHanizyBaTu, CHCTEMaTU3yBaTu i IHTEpIPETyBaTH (PaKTH MOBU i MOBJIEHHS 1
BUKOPUCTOBYBATH X JUId pO3B’sI3aHHs CKJIAJHHMX 3aJad 1 mpobjeMm y crerianizoBaHux chepax
npodeciitHol AISUTBHOCTI Ta/ab0 HABYAHHS.
[TPH 19. Maru HaBMYKM y4acTi B HayKOBHUX Ta/a00 MPUKIAJHUX TOCTIJDKEHHSAX Yy ranysi
¢uo0r1i.

OK nepenbauae po3sutok soft skills:

- YMIHHS aHaJi3yBaTH, OLIHIOBATH Ta IHTEPIPETYBAaTH 1HPOPMAILIiIO;

- 3JaTHICTH JIOTTYHO 1 KPUTUYHO MHUCIIUTH, CAMOCTIIHO MPUIMAaTH PillICHHS;

- KPEaTUBHICTb;

- BIAMOBITAIbHICTE;

- BIIKPUTICTb /10 1HIIUX KYJIBTYpP, TOTOBHICTh JJO MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKAIIii;

- BMiHHSI TIPAIIOBATH B KOMAH/II;

- 3JaTHICTH JO caMOOpraHisarii, ympaBJiHHS CBOIM YacoM, PO3YMIHHS Ba)JIMBOCTI

deadline (BuacHOTO BUKOHAHHS TIOCTABJICHUX 3aBJaHb).

5. CTpyKTypa OCBiTHHOI0 KOMIIOHEHTA
Tabauysa 4a (Oenna popma)

. .. dopma
Ha3ssu 3micToBuUX MoayJiBi | Ycbo Cam.
Jlek. | Hpakr. | Iun. Konc. | xonTpomo/
TeM ro po0. Bamm

3microBmii moaysn 1. Fundamentals of Gender Linguistics




Tema 1. Introduction.
Subject, object and tasks of

Gender linguistics.  Gender AC+ b+
linguistics  vs Linguistic 15 1 4 0 J 1 P
genderology. Defining gender. /10
Gender vs sex. Gender identity.

Tema 2. Systematization of

Gender Research.

Diagnostic ~ Gender  studies.

Anthropological Gender | 15 1 4 0 9 1 lelg ¢
studies. Sociolinguistic Gender

Studies.  Feministic ~ Gender

Studies.

Tema 3. Cognitive Aspects of

Gender Research. PK + PMI +
Stigma vs Stereotype. Gender | 18 1 6 0 10 1 P
Stereotypes. Gender Stereotypes /10

in Mass Media/ Politics/ Cultures

Pa3om 3a moayJiem 1 48 3 14 0 28 3 30

3micToBmii MOaYJIb 2.

Main Language-Use-based Approaches in Gender Research.

Tema 4. The “Female Deficit”
Approach (R. Lakoff).
Defining “women’s speech” by
O. Jespersen. R. Lakoff
“Language and Women’s Place”
(1973). Further consideration of
the “Female Deficit” theory.

17

T+P+1IPC
/15

Tema 5. The “Cultural
Difference” Approach
(D. Tannen).

D. Tannen’s “That’s Not What |
Meant!”(1987) and “You Just
Don’t  Understand”  (1990).
Conversational differences learnt
in childhood: cooperative Vs
competitive pattern.

16

10

T+P+1IPC
/10

Tema 6. The “Dominance”
Theory (N. Henley,
Ch. Kramarae).

“Cultural difference” VS
“Cultural dominance”. Main
features of “male
conversational style”
(N. Henley, Ch. Kramarae).

15

T+ P+ IPC
/10

Pa3om 3a moayJsiem 2

48

3

14

0

28

3

35

3microBuii moaysn 3. Contempor

ary Study and Application of Gende
Differences.

r-based Language

Tema 7. Social Aspect of
Female/ Male Speech through
Semantic Differences.

Titles and Profession Names.
Family Names and Address

17

10

PK + PMI +
P
/10




Forms. Labeling. Gender Aspect
of Phraseology.
Tema 8. Gender Aspect of
Female/male Speech
Behaviour.
Strategies and tactics of Speech: PK + PMI +
gender aspect. De-genderand re- | 17 1 5 0 10 1 P
gender  strategies.  Gender /10
Conflict vs conflict of “styles of
communication”. Feminine and
masculine non-verbal behavior.
Tema 9. Gendered language.
Verbalization of Sexism in
publicistic and political PK + PMI +
discourse. Gendered metaphor. | 20 2 6 0 10 2 P/
Gender  neutral  Language/ 15
Strategies of Neutralisation and
Feminisation.
Pa3om 3a monyJiem 3 54 4 16 0 30 4 35
Veboeor 150 10 44 0 86 10 100
Tabauys 46 (3aouna gpopma)
Ha3Bu 3MicTOBHX MOYJTIB i Ycbo Cam. Dopma
Jlek. | Ipakr. | Inn. Konc. | xonTpomo/
TeM ro poo.
bam
3microBuii Moayas 1. Fundamentals of Gender Linguistics
Tema 1. Introduction.
Subject, object and tasks of
Gender linguistics.  Gender AC+ b+
linguistics  vs Linguistic 15 1 0 0 12 2 /P
genderology. Defining gender. 10
Gender vs sex. Gender identity.
Tema 2. Systematization of
Gender Research.
Diagnostic ~ Gender  studies.
Anthropological Gender | 16 0 2 0 12 2 TJ;llg ¢
studies. Sociolinguistic Gender
Studies.  Feministic ~ Gender
Studies.
Tema 3. Cognitive Aspects of
Gender Research. PK + PMTI +
Stigma vs Stereotype. Gender | 18 0 2 0 14 2 P
Stereotypes. Gender Stereotypes /10
in Mass Media/ Politics/ Cultures
Pa3om 3a moayJiem 1 49 1 4 0 38 6 30

3microBmii moxysis 2. Main Language-Use-based Approaches in Gender Research.




Tema 4. The “Female Deficit”
Approach (R. Lakoff).
Defining “women’s speech” by
O. Jespersen. R. Lakoff’
“Language and Women’s Place”
(1973). Further consideration of
the “Female Deficit” theory.

17

14

T+P+I1PC
/10

Tema 5. The “Cultural
Difference” Approach
(D. Tannen).

D. Tannen’s “That’s Not What I
Meant!”(1987) and “You Just
Don’t  Understand”  (1990).
Conversational differences learnt
in childhood: cooperative Vs
competitive pattern.

16

12

T+P+I1PC
/10

Tema 6. The “Dominance”
Theory (N. Henley,
Ch. Kramarae).

“Cultural difference” Vs
“Cultural dominance”. Main
features of “male
conversational style”
(N. Henley, Ch. Kramarae).

16

12

T+P+1IPC
/10

Pa3om 3a moaysiem 2

49

1

4

0

38

6

3microBuii moayJn 3. Contemporary Study of Gend

er-base

d Langu

age Differences.

Tema 7. Social Aspect of
Female/male Speech through
Semantic Differences.

Titles and Profession Names.
Family Names and Address
Forms. Labeling. Gender aspect
of Phraseology. De-gender and
re-gender tendencies.

17

14

PK +PMI" +
P
/15

Tema 8. Gender Aspect of
Female/male Speech
Behaviour.

Strategies and tactics of Speech:
gender aspect. Gender Conflict
vs conflict of “styles of
communication”. Feminine and
masculine non-verbal behavior.

17

14

PK +PMI" +
P
/15

Tema 9. Gendered language.
Verbalization of Sexism in
publicistic and political
discourse. Gendered metaphor.
Gender  neutral  Language/
Strategies of Neutralisation and
Feminisation.

18

14

PK + PMI +
P
/10

Pa3om 3a monysem 3

52

42

55




YeBoro 150 4 10 0 118 18 100

*®opma koumponio: [{C — ouckycis, B — 0ebamu, T — mecmu, TP — mpenine, P3/K — po3e a3ysanus 3aday / xeiicis,
IH]]3 / IPC — inousioyanvhe 3a80anus / inousioyarvia poboma 30, PMI" — poboma ¢ manux epynax, MKP / KP —
MOOYIbHA KOHMPOAbHA poboma/ konmponvha poboma, P — pecpepam, a maxooic ananimuuna 3anucka, ananimuune
ece, ananiz meopy moujo.

6. 3aBaaHHs AJsl CAMOCTIiHOTO ONPAIIOBAHHS
Camocriitna po6ota 30 BUKOHY€ETHCS B 1103aayAUTOPHI TOAWHU 1 BKIIIOYAE:
1. CamocriifHe OmpaIfOBaHHs TEOPETHYHHX OCHOB JICKIIMHOTO Marepiany, TOOTO BHUIUICHUX
HaBYAIbHUX TEM 3a 3MICTOBUMH MOJIYJISIMH T4 BUKOHAHHS MPAKTUYHUX 3aBJaHb Ha CEMiHapax.
2. BuBYEHHSI OKpeMHUX TeM abo0 MUTaHb, 110 HE PO3IILIAIOTECS B KypCl JICKIiH, sl HAMCAHHS
Te3 ado CTaTTi.
Temu 1J151 CAaMOCTIHHOTO ONIPAIIOBAHHS

e Gender identity.

e Diagnostic Gender studies.

e Anthropological Gender studies.

e Experimental Gender research on the borderline with Psycholinguistics and
Neurolinguistics.

e “Theory of the Socio- Psychological Variation” (R. Wodak).

e Aspects of Gender interests in Sociolinguistics.

e Methods of Sociolinguistic analysis used for Gender research. W. Labov’s index system.

e Interpretation of the Sociolinguistic Gender Pattern by P. Trudgill, L. Milroy.

e The Prestige-based approach vs the Power-based approach (D. Cameron, P. Eckert).

e History of Feminism. Types of Feminism.

e Feministic linguistics and Feministic Policy.

e Women’s movement and Language Policy in the USA and Great Britain.

e Women’s movement and Feministic linguistics in Ukraine.

e Main women’s speech features (R. Lakoff” “Language and Women’s Place” (1973).

e The “Cultural Difference” Theory — downplay of the power relations.

e (rice’s Maxims of Speech: gender aspect.

e Strategies and tactics in public speaking discourse: gender aspect.

e Gender Conflict vs conflict of “styles of communication”.

e Female strategies and tactics in family discourse/ school discourse/ political discourse.

e Male strategies and tactics in family discourse/ school discourse/ political discourse.

e Feminine and masculine non-verbal behavior.

3. YknanaHHs CIIOBHHKA HAYKOBUX TEPMIiHIB JJIs CUCTeMaTH3allii BUBYEHOr0 MaTepiaiay Ta Horo
3acBoeHHS. [lynktu 2 1 3 BukoHyIOThCS 3a OakaHHsM 30. OuiHka pe3y/bTaTiB caMOCTiHHOL
po6otu 30 cTaHOBUTH A10JAATKOBUIT/00HycHuUii 6aJ (10 0axiB).

JliarHOCTHKY SKOCTI CaMOCTIMHOI poOoTu 3/100yBavya Ta aHami3 ii pesynapraTiBa HIIII
3MIHCHIOE MMiJI 4Yac CEMIHapChKUX 3aHATh, a TaKOXX B I1032ayJUTOPHUN dYac 3a rpadikom
KOHCYJIbTAIIITHUX 3aHATH, CKJIaJIEHUM Kadeaporo aHIIiichKko1 (Pis1osorii 3 ypaxyBaHHIM MOTpeo 1
MosauBocter 30.

1V. IoaiTUKH OLiHIOBAHHSA
HapuaneHuii mporiec Ta KOHTPOJIb HOTO Pe3yibTaTiB 3MIHCHIOETHCS 3T1MHO [lojoskeHHS

OpPO IOTOYHE Ta IMIACYMKOBE OLIHIOBAHHS 3HAHL 3400yBauiB BUINOI OcCBiTH BOJMHCBKOrO
HaIlIOHAJILHOT'O VHiBepcuTeTy iMeHi Jleci YkpaiHKy.
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Hoairnuka HIIII mono 30. Ouikyetses, mo 30 BigBiAAaIOTh YCi JIEKLii 1 MpakTU4HI
3aaaTTss BOK. 30 marots iHpopmyBatu HIIII nmpo HeMOXIJIHMBICTH BiABiAaTH 3aHATTA. Y Oynb-
skoMy Bumnanky 30 3000B’s3aHi AOTPUMYBATUCS TEPMiHIB BHUKOHAHHSA YCiX BHIIB pOOiT,
nepeadauenux BOK.

[ToTounwuii koHTpOIE 3AiKcHIOEThCs HIIIT Ha MPaKTHYHUX 3aHATTSIX MPOTITOM CEMECTPY.
[ToTouHe oIiHIOBAaHHS BKJIIOYAE TIEPEBIPKY PiBHS 3HAHB 37100yBayva Py BUKOHAHHI PI3HOTO BUIY
3aBJlaHb HAa IPAKTUYHUX 3aHATTSX.

Kpurepii oniHlOBaHHSI MiATOTOBKM 10 TA BHKOHAHHS 3aBJAaHb HA NMPAKTHYHOMY
3aHATTI:

9-10 6amB — 30 BuKOHYeE 3aBHaHHA y (OpMi Mpe3eHTallii, 3MICTOBUNA KOMIIOHEHT SIKOT
BIZMOBia€ yciM CHOPMYIbOBAaHUM MUTaHHAM. [lil Yac BIiANMOBiAI HA MPAKTHYHOMY 3aHATTI
BUKOPHCTOBYE TpaMaTHUYHy TEPMIHOJOTIIO 1 JEMOHCTPYE BMIiHHS BECTH HAyKOBY JHMCKYCIIO
AHTJTIMCHKOI0 MOBOIO 0€3 TIOMMWIIOK, apTyMEHTYE BIIACHY TOUYKY 30Dy, NMPOSBISE TBOPUMUA MiAXin
JI0 PO3B’si3aHHs 3a7a4, 3acTocoBye soft skills mig yac poboTu Ha 3aHATTI,

7-8 6aniB — 30 BHKOHYe 3aBHaHHA y (HOpMi Ipe3eHTallii, 3MiCTOBHI KOMIIOHEHT SKOI
BiAnoBigae chopmynboBaHUM mHTaHHAM. [liq dYac BIAMOBiNI Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI
BUKOPUCTOBYE T'paMaTHYHY TEPMIHOJIOTIIO 1 JIEMOHCTPYE BMiHHS BECTH HAYKOBY JIHUCKYCIIO 3
HE3HAYHOI0 KUIBKICTIO JIEKCHKO-TpAaMaTHYHUX IMOMWJIOK, apryMEHTY€ BJAcHY TOYKY 30Dy,
NPOSIBIISIE TBOPYMIA MiAXiZ 70 po3B’si3aHHS 3aaady, 3actocoBye soft skills mig wac poboru Ha
3aHATTI,

5-6 OamiB — 30 BuKOHYe 3aBIaHHS y (OpMi HAYKOBOTO IMOBIAOMIICHHS, 3MiCTOBHH
KOMIIOHEHT SIKOTO YaCTKOBO BiJMOBiZa€ cHOpMyIbOBAaHUM MUTAHHSIM, AOIMYCKAE JIEKCHKO-
rpaMaTUYHI TOMIJIKH y TIPOIECi BHKJIAJIEHHS Marepiayly; BOJOJI€ HEAOCTATHIMU HaBHYKAMU
apryMmeHranii BJIacHOI TOYKH 30pY, 3aCTOCOBYE TPaJWLIMHUN MiAXiA 10 BUPINICHHS 3a1ad,
MIPOSIBIISIE CEPENIHIN PiBEHb OBOJIOIIHHS HAYKOBOIO TepMiHoiorieto Ta soft skills ming wac podotn
Ha 3aHATTI;

3-4 6amu — 30 BUKOHYE 3aBJIaHHS Y HETIOBHOMY 00Cs31, 3MICTOBHI KOMIIOHEHT YaCTKOBO
BIJINOBiJJa€ CPOPMYJIbOBAaHUM MHUTAHHSAM, JOMYCKA€ 3HAYHY KUIBKICTh JIEKCUKO-TPAMaTHYHUX Ta
CTHJIOBHX TIOMWJIOK y TIpOIIeCi BUKJIQJIEHHS Marepiaiy; BOJOIE€ MOYATKOBHMH HaBUYKAMH
apryMeHTallii, IposBJIsS€ MOYATKOBHU piBeHb OBOJOMAIHHS MatepiasoMm Tta SOft skills mix uac
po06OTH Ha 3aHITTI;

1-2 6amu — 30 BUKOHYE 3aBAaHHS y HEOBHOMY 0OCs31, 3MICTOBUI KOMIIOHEHT Maibke He
BIJNOB1Aa€ c(hOPMYJIbOBAHUM MUTAHHAM, JIONYCKA€ YUCIECHHI MOMUJIKU y MPOLIEC BUKIAIEHHS
Mmarepiay; BOJIOJI€ ITOYATKOBUMM HAaBHUYKAMHU apryMeHTallii, HpOsBIs€ HU3bKUHM piBEHb
OBOJIOJIIHHA MaTepianoM Ta soft skills mij yac poboTu Ha 3aHATTI.

JonaTkoBi 6anu. 3 METOI CTUMYJIOBAaHHS MOIIYKOBO-IOCTIAHUIBKOT Ta HAayKOBOI
JISUTBHOCTI 3700yBayaM OCBITH, sIKI OpaiM ydacTb Y poOOTI KOH(EpeHLIH, KPYIrJIuX CTOJIB,
3aciJaHHAX NPOOJEMHUX TpYyI, B OJIMIIAAaX, KOHKypcaxX CTYJEHTChKMX HAayKOBHX pOOIT,
MIATOTOBIl HAYKOBHX IMyOJIKAIlid TOMIO ¥ JOCATIM 3HAYHUX pe3yJabTaTiB, MOXe OyTH
IPUCYDKEHO J101aTKOB1 (OOHYCH1) 6aiy, siKi 3apaxoBYIOTHCS SIK Pe3yIbTaTH MOTOYHOTO KOHTPOJIIO
31 ckyafoBoi «I'eHepHa JIHTBICTHKaY. Y BHUIAJKY, SKIIO 3700yBaul MalOTh OMyOJiKOBaHI Te3U
KOoH(pepeHIii, paxoBi ui HepaxoBi CTATTI B YKpaiHCBKUX Ta/a00 3apyOi’KHUX HAYKOBHX BHJIAHHSIX
11X mpoOyiemMaTrKa BIMOBI A€ TEMaTHIIl CKIIa0BO1 «I eHaepHa JIHTBICTHKAY 3T1AHO 3 CHIIa0yCcoM,
3100yBa4 OTPUMY€E MOMATKOBI OaaM A0 MOTOYHOTO KOHTPOIO: 3 Oamu — 3a Te3W JOMOBinl /
He(axoBy CTarTIo; 5 OaiiB — 3a (paxoBy CTATTIO.

IoaiTuka moao AennaiiHiB Ta nmepeckaaganus. Ha xoncynprarmisx HIIIT 30 marots
MOJKJIMBICTh BIAMpPAIIOBATH 3aHSTTA, SIKI OyJ0 HPONYHIEHO 3 IMOBAXHUX IMPHYMH, a TaKOXK
OTPUMATH PO3’SICHEHHS MUTaHb, 3 SKUMH BHHHUKIM TPYIHOLI Yy TMpoLeci MiATOTOBKH [0
MPaKTUYHUX 3aHITh 1 TUCBMOBOI poO0TH. POOOTH, SIKI 3MaI0THCA 13 MOPYIIECHHSM TEPMIiHIB 0€3
MOBAXHUX MPHYMH, OIIIHIOIOTHCSA Ha HIOKUY OLIHKY (50% Bix MOXIIMBOT MaKCUMaJIbHOT KIJTBKOCTI
6amg). Ilepeckmananns Oyab-SKMX BHIIB poOIT, mepemdadyennx cuimadycom OK, 3 meroro
MBUIICHHS OI[IHKY 32 3MiCTOBUI MOJYJb HE TI03BOJISIETHCA.



AxajemiuHa 100poyecHicTh. ba3zoBuil qokymeHT - Konekc akaieMigyHoi J0OpoYecHOCTi
BHY imeni Jleci Ykpainku. [Ipu BUCTaBIICHH] TICYMKOBOTO 0any 00OB’SI3KOBO BPaXxOBYETHCS
opuriHanbHiCcTh BiAmoBifei 30, IX aKTUBHICTh HA MPAKTHYHUX 3aHATTAX Ta MiJ 4ac HAYKOBHX
JTUCKYCiH, HEMPUIIYCTUMICTh CIHMCYBaHHS, IUIariaTy Ta KOPUCTYBAaHHSA TEXIPUCTPOSMHU MpU
HanrcanHi tecriBa Ta KP/ MKP. BusiBnenns o3Hak akajeMiqHOT HEAOOPOUYECHOCTI B MUCHMOBIM
po6oTi 30 € miacraBoro i 11 He3apaxyBanHHs HIIII, HezanexHo Big macimtabiB miariaty. HITII
3/IICHIOE TIEPEBIPKY HA TUIATIAT 3a JOTIOMOTOI0 MPOTPAMHOT0 3a0€3MeYCHHSI Y BUTLHOMY JOCTYIII.

3a yMOBHM BUHUKHEHHS KOH(JIIKTHUX cHTyallii, 3100yBau ocBitm Ta HIIIT kepyrorhes
[Tost0oeHHsIM IIPO MOPSLAOK 1 mpolieaypy Bupinenus Kouduiktaux curyarii y BHY imeni Jleci
Ykpainku, nyHKT 5 «BperymoBaHHs KOH(IIIKTIB y HABYAIbHOMY TPOIIECI.

OuinoBaHHs pe3yJbTaTiB (popMaJibHOIL, HedopManbHOI T iHpOpMaIBbHOI 0CBiTH

3rigHo [lojo)keHHs PO BU3HAHHS Pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, OTPUMAHUX Y GdopMaibHii,
HedopMmanbHi Ta/abo iHopmanbHii ocBiTi BHY imeni Jleci Ykpainku 30 MoXyTb OyTu
3apaxoBaHi pe3yJbTaTH HaBYaHHsI, OTPUMaHi y popmalbHiii, HepopmanbHiit Ta/abo iHpopmanbHil
ocBiTi (MpodeciiiHi KypcH/TpeHIHTH, TPOMaJITHChKa OCBITa, OHJIAWH-0CBITa, CTAXKYBaHHS). 3T1IHO
3 BCTAHOBJICHUM TOPSAIKOM MOXKYTh OYTH BU3HAHMMHU PE3YJIbTaTH HaBUAHHS, K1 32 TEMaTHKOIO,
00CSTOM BHBUYEHHSI Ta 3MICTOM BiAIIOBIIAIOTh OKPEMOMY 3MICTOBOMY MOAYJIO, TeMi (TemMaMm), sIKi
nependaueHi muM cuiadycoM. MakcumanbHa KiUTbKICTh OamiB, siki MOxHa oTpuMmatH, 10, ix
3apaxyBaHHS BiI0YBA€THCS OJTHOPA30BO JinIe B Mexkax ogHoro OK.

V. IlincymMmKoBMA KOHTPOJIb

Cucrema ouintoBanHs BOK BinOyBaeThcs 3riIHO 3 KPUTEPISIMHU OLIIHIOBAHHS HABYAJIbHUX
nocsrHeHb 30, MO periiaMeHToBaHi [10JI0KEHHSM PO MOTOYHE Ta MiACYMKOBE OIIHIOBAHHS
3HaHb 3/100yBayiB BuIIOi ocBiT BHY imeni Jleci YkpaiHku.

Briponosx BuBuenns BOK 3100yBau ocBiTi Moxe Hakormuntu 100 GauiB (quB. Tabmmirto
4a, 46). CemecTpoBHil 3a1iK BHCTaBIISIETHCS, SKIIO 37100yBay BUILOI OCBITU MPOTATOM CEMECTPY
HaOpaB MiHIMYM 60 0ajiB Ta MOTOJKYETHCS 3 PE3YyJIbTaTOM, SIKMM BIH OTpMMAaB 3a BUKOHAHHS
po0iT, mependaueHUX cunadycoM. Y BHUMAIKy HE3aJ0BUIBHOT MiJCYMKOBOI CEMECTPOBOI OIIHKH,
a00 3a OakaHHS NIABUIIUTU peUTHHT, 30 M030aBIsSE€THCS OTPUMAHUX OaJIiB 1 IPUXOAUTH Ha 3aJiK.
Ha 3aniky 30 nae ycny BianoBias Ha nutanHs HIIIT (1 nurtanns = 10 6ani. Aus. kpurepii 10
BIJINOB1/IeH HA MPAKTUYHUX 3aHSATTSIX)

IInTaHHs, 110 BUHOCATHCSA HA 3aiK:

Subject, object and tasks of Gender linguistics.

Gender linguistics vs Linguistic genderology.

Defining gender. Gender vs sex.

Defining gender. Gender identity.

Diagnostic Gender studies.

Anthropological Gender studies.

Sociolinguistic Gender Studies.

Feministic Gender Studies.

The “Female Deficit” Approach (R. Lakoff).

Defining “women’s speech” by O. Jespersen.

R. Lakoff” “Language and Women’s Place” (1973).

Further consideration of the “Female Deficit” theory.

The “Cultural Difference” Approach (D. Tannen).

D. Tannen’s “That’s Not What [ Meant!”(1987) and “You Just Don’t Understand” (1990).
Conversational differences learnt in childhood: cooperative vs competitive pattern.

The “Dominance” Theory (N. Henley, Ch. Kramarae).

“Cultural difference” vs “Cultural dominance”. Main features of “male conversational
style” (N. Henley, Ch. Kramarae).

Social Aspect of Female/male Speech through Semantic Differences.
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Titles and Profession Names.

Family Names and Address Forms. Labeling.

Gender aspect of Phraseology.

De-gender and re-gender tendencies.

Gender Aspect of Female/male Speech Behaviour.
Strategies and tactics of Speech: gender aspect.

Gender Conflict vs conflict of “styles of communication”.
Feminine and masculine non-verbal behavior.

Cognitive Aspects of Gender Research.

Stigma vs Stereotype. Gender Stereotypes.

Gender Stereotypes in Mass Media.

Gender Stereotypes in Politics.

Gendered language.

Verbalization of Sexism in publicistic and political discourse.
Gendered metaphor.

Gender neutral Language

Strategies of Neutralisation and Feminisation.

VI. lHIxaja oniHloBaHHA
Tabnuys 5

Omninka B 0ajax JlinrpictTu4yHa omiHka

90-100

82-89

75-81 3apaxoBaHO

67-74

60-66

1-59 He 3apaxoBano (He0OXiaHE MepecKIaJaHHs)

3APAXOBAHO - 30 BianoBifae Ha yci chopmynboBaHi nutanHs. Ilix gac Binmosini
BUKOPHCTOBYE TpaMaTH4HY TEPMIHOJOTIIO 1 JEMOHCTPYE BMIHHS BECTH HAyKOBY JHCKYCIIO
aHIJTIMCHKOI0 MOBOIO 0€3 MOMMIIOK, apTyMEHTY€E BIIACHY TOUKY 30Dy, MPOSBIISE TBOPUMHM ITiIX1[T
JI0 PO3B’s3aHHs 3a/1a4, 3acTocoBye soft skills.

HE 3APAXOBAHO - Bignosini 30 Maitke He BIJNOBIJalOTh CHOPMYIBOBAHUM
nutadHaM, 30 JOMyCKae YWCIEHHI MOMWIKH Yy TpOIlecl BUKIAJIEHHS Martepialy; BOJOJIIE

NOYaTKOBMMHU HAaBUYKaMM apryMeHTallii, MPOsBIsA€ HU3bKUNA PIBEHb OBOJIOJIIHHS MaTepiajoM Ta
soft skills.
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